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L'application des modifications apportées par les arrè­ 
tés royaux des :n mai et H- juillet. :l 93:1 a permis de con• 
sinter que si dans leur ensemble, les mesures édictées sont 
do nature ù respecter tous les intérêts légitimes, certaines 
dispositions manquent cependant de souplesse et provo­ 
quent parfois des solutions trop rigoureuses, notamment 
lorsqu'il s'agit de bénéficiaires vivant en commun avec 
dautres personnes. 

C'est en vue de foire disparaltre ces anomalies et rl'ap­ 
porter plus de justice et d'équité dans l'octroi de la majo­ 
raf ion gratuite que je n'hésite ras, sans plus tarder, à 
vous proposer d'apporter quelques retouches ù la législa­ 
tion en vigueur; elles n'auront pas pour conséquence de 
modifier d'une manière profonde les hases actuelles et ne 
nécessiteront pas une révision générale de tous les dossiers, 
mais elles permettront de remédier très rapidement à des 
situations qui ont foit l'objet de sérieuses critiques. 

houdende wijziging van de Koninklijke besluiten dd. 
31 Mei en 14 Juli 1933 gegeven in uitvoering van de wet 
dd. 17 Mei 1933 en tot wijziging van de wet dd. 23 Juli 
1932 betreffende de verzekering tegen de geldelijke gevet- 

gen van ouderdom en vroegtijdigen dood. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

MADAME, MESSIEURS, 

Lorsque le Gouvernement a. été amené à prendre les ar­ 
rètés royaux des 31 mai et H juillet 1!:>33, modifiant eer­ 
Laines dispositions de la loi relative à l'assurance en vue 
de la vieillesse et du décès prématuré, il avait l'impérieuse 
obligation de ramener les dépenses occasionnées par Je 
paiement des majorations gratuites de rente de vieillesse 
duns Je cadre des prévisions budgétaires. C'était son devoir 
strict vis-à-vis de la Nation et, en tout premier lieu, de la 
classe laborieuse dont la situation serait la première ébran­ 
lée si le crédit de l'Etat était menacé. Toutefois, il a veillé 
ù ne pas toucher aux principes d'une législation qui a élr! 1 

I 'reu vre de tous. 

MEVROUW, MUi'iE HEEREN, 

Wanneer de Regeering er toe genoodzaakt werd de Konink­ 
lijke besluiten dd. 31 ~Ici en H Juli 1933 te geven tot 
wijziging van sommige bepalingen van de wet betreffende 
de verzekering tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom 
en vroegtijdigen dood, had zij de dringende verplichting de 
uitgaven, veroorzaakt door het uitbetalen van de kostelooze 
ouderdomsrentetoeslagen, binnen het kader van de budge­ 
taire voorziene uitgaven te brengen. Zulks was voor haar 
een strenge plicht ten aanzien van de Natie en eerst en 
moral van de werkende klasse, wier toestand de eerste 
zou ontredderd zijn indien het Staatskrediet bedreigd was. 
Zij heeft er echter voor gezorgd de beginselen van een 
wetgeving die het werk van allen was, onaangeroerd te 
laten. 
Ingevolge de toepassing van de bij de Koninklijke beslui­ 

ten riel. 31 Mei en u. Juli 1933 ingevoerde wijzigingen, was 
het moge! ijk vast te stellen dat, indien in hun geheel de 
uitgevaardigde maatregelen van aard zijn al de wettelijke 
belangen te eerbiedigen, toch sommige bepalingen soepel­ 
heid ontbreken en soms tot al te strenge oplossingen aan­ 
leiding geven, namelijk wanneer het gaat om gerechtigden 
die met andere personen samenwonen. 
't Is om bedoelde onregelmatigheden uit den weg te mi­ 

men en om met meer recht en billijkheid den kosteloozen 
toeslag te vcrleenen dat ik niet aarzel U, zonder verder 
uitstel, voor te stellen aan de thans van kracht zijnde wet­ 
geving eenige verbeteringen toe te brengen; zij zullen het 
grondig wijzigen der huidige basissen niet tengevolge heb­ 
ben noch een algemeene herziening van al de dossiers ver­ 
gen, maar het zal daardoor mogelijk worden spoedig de 
toestanden, die ernstige kritieken uitlokken, te verhelpen. 

G 
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ARTICU: 2. 

La modification proposée a 11ou1· but de substituer le 
paiement trimestriel <le la majoration gratuite au paiement 
mensuel. 

Il sera superflu d'insister sur les raisons qui militent en 
faveur du retour au paiement trimestriel. 

· Le paiement mensuel a été instauré parce qu'il pré­ 
sente de sérieux avantages d'ordre budgétaire el de tréso­ 
rerie auxquels le Gouvernement tient à juste titre. 

Dans ma pensée, Ic retour au paiement trimestriel tien­ 
dra compte des avantages rappelés ci-dessus si l'on pro­ 
cède ~;;!la liquidation, non par trimestre civil, mais bien 
par trimestre suivant. le mois de naissance de l'intéressé. 
De plus, cette mesure aura pour résultat d'alléger, d'une 
façon considérable, le travail des Receveurs des contribu­ 
tions qui sont tenus actuellement d'établir mensuellement 
quelque 250,000 assignations ; enfin, elle permettra de réa­ 
liser des économies au point de vue matériel et indemnités 
aux agents chargés de la liquidation, sans pour cela léser 
les pensionnés en aucune façon. Ceux-ci ne devront plus 
supporter que quatre fois par an la taxe d'encaissement 
<le l'assignation et, en cas de mutation, le service disposera 
de plus de temps pour la régularisation. 

Ani:1cLE ó et AnT1cLE 5, § I 1° et 2° et § 2. 

Les modifications proposées ne constituent que <les 
amendements de pure forme nécessités par la rédaction 
nouvelle de l'article 8. 

ARTIKEi. 2. 

AllTICLE 5, 3°. 

Le texte nouveau vise à relever le plafond de l'immuni­ 
sation du revenu cadastral de 2,800 à 3,100 francs dans 
les communes de 30,000 habitants et plus. 

Il y a lieu de remarquer qu'avec les bases actuellement 
en vigueur, il ne se produit pas de réclamations pour les 
maisons situées dans les communes de moins {le 5,000 ha­ 
bitants et nous 11'{:n voyons plus guère pour les communes 
de 5,000 à 30,000 habitants. 
li n'en est pas de même pour la catégorie supérieure. 
Les mandataires de certains grands centres réclament 

depuis la publication de l'arrêté royal du H juillet 1933, 
un nouveau relèvement du plafond pour cette dernière caté­ 
gorie. 

Les renseignements fournis par l'Administration du Ca­ 
dastre Iont, en effet, apparaître que {lans quelques grands 
centres, le revenu cadastral de la maison ouvrière-type 
(composée <le -i pièces et. <l'une annexe) dépasse le Laux de 
2,800 francs. C'est la raison pour laquelle j'estime qu'il 
y a lieu de relever uniquement, pour cette catégorie, Ic 
plafond d'immunisation <lu revenu cadastral de la maison 
occupée par Ic demandeur. 

Cc relèvement aura pour conséquence d 'étcudre Ic bé- 

De voorgesteld wijziging heeü ten doel de drie maande­ 
lijkschc mtbelaling van den kosleloozen toeslag, inslee van 
de maanclelijksche, in te voeren. 

Het zal overbodig zijn op de redenen le drukken die voor 
het wederinvoeren der driemaaudeliiksche betaling pleiten. 

De maandelijksehe uitbetaling werd ingevoerd omdat zij 
ten aanzien van budget en thesaurie belangrijke voordeelen 
oplevert, waaraan de Regeering met recht houdt. 

Naar mijn dunken, zal bij {le driemaandclijkschc uit­ 
betaling rekening worden gehouden met bovenuangehaaklc 
voordeelen, zoo men tol de belualhanrstelllng overgaat, 
niet per kalenderkwartaal, maar we! per kwaartaal vol­ 
gende op de geboortemaand van den belanghebbende. Deze 
maatregel zal, bovendien, voor uitwerksel hebben het werk 
van de ontvangers der belastingen merkelijk Ic verlichten, 
aangezien deze thans verplicht zijn, maandelijks, ongeveer 
25Q,OOO ussignaties op te maken; ten slotte, zal zij het mo­ 
gelijk maken onder materieel oogpunt en onder oogpunt 
van vergoedingen aan de beambten met de uitbetaling be­ 
last, besparingen le doen, zonder dat. de gepensionneerden 
daardoor eenig nadeel ondervinden. Deze zullen slechts vier 
maal per jaar <le kosten Ic dragen hebben van de innings­ 
belasting der assignatie en, in geval van verandering van 
verblijfplaats, zal de dienst over meer tijd voor de regeling 
beschikken. 

A1nrnEL 4 en AnTIKEt. 5, § J 1° en 2°, en§ 2. 

De voorgestelde wijzigingen behelzen slechts amende­ 
menten enkel wat den vorm betreft, door de nieuwe samen­ 
stelling van artikel 8, genoodzaakt. 

ARTIKEL 5, 3°. 

De nieuwe tekst heeft. ten doel hel vastgesteld maximum­ 
bedrag van de buitenrekeningslelling van het kadastraal 
inkomen van 2,800 tot 3,iOO frank te verhoogen in de ge­ 
meenten van 30,000 inwoners of meer. 
Er valt op te merken dat met <le thans van kracht zijnde 

basissen, cr geen reclamaties voorkomen voor de huizen 
gelegen in de gemeenten met minder dan 5,000 inwoners 
en we zien er zelfs bijna geen meer voor ik gemeenten van 
5,000 tot 30,000 inwoners. 

Oit geldt niet voor fic hoogere categorie. 
De lasthebbers van sommige groote cent.ru ms eischcn. 

sinds de uitgifte van het Koninklijk besluit dd. a Juli 
l!J33, voor laatstvermelde categorie, een nieuwe verhooging 
van het vastgestelde maxinrnrnl)f{lr.ag. 

Uit de door het Bestuur van het Kadaster verschafte in­ 
lichtingen blijkt, inderdaad, dat in enkele groote centrums 
het kadastraal inkomen van de type-werkmanswoning (be­ 
staande uit i plaatsen en een bijgebouw) het bod rag van 
2,800 frank overschrijdt. Dit is de reden waarom, naar 
mijn meening, uitsluitend voor deze categorie de verhooging 
dient gedaan van het buiten rekening vastgesteld maximum­ 
bedrag van het kadastraal inkomen, in verband met de door 
den aanvrager betrokken woning. 

Deze vcrhooging zal, eveneens, de toepassing van de bui- 
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néîicc de l'immunisation à des maisons qui sont ineontes- i tenrekeningstelliug als gevolg hebben op de huizen welkt' 
tablement encore de caractère modeste et dont le nombre I onweerlegbaar nederig zijn en waarvan het aantal, ten an­ 
ne pent d'ailleurs être très élevé. Le principe qui se trouve 1 dere, niet groot kan zijn. Het principe dal als grondslag 
ù l'origine de l'immunisation dn revenu cadastral est ainsi ( dient van de buitenrekeningstelling van het kadastraal 
respecté. 1 inkomen wordt alzoo geëerbiedigd. 
J'ai estimé, par contre, ne pas devoir envisager la mo-1 Ik was, daarentegen, van meening de wijziging van ile 

dification des chiffres pra tiqués pour les deux autres caté- cijfers toegepast voor de andere twee eategorién niet te 
gories, parce que le relèvement <lu plafond dans les loca- moeten beoogen, daar de verhooging van het vastgesteld 
lités en cause entraînerait infailliblement l'octroi de tout maximumbedrag in de betrokken plaatsen onvermijdelijk 
ou partie de la majoration gratuite à de nombreux pesses- liet verleenen van gansch or een gedeelte van den koste- 
seurs de maisons bourgeoises, loozcn toeslag aan talrijke bezitters van burgerhuizen ten­ 

gevolge zou hebben. 
Ce serait là dépasser la portée sociale de l'article 5, 3°. 1 Oil wu ulzoo fie sociale beteekenis van artikel 5, 3°, te 

hoven gaan. 

ARTICLE 5, /1,0• 

La modification proposée a pour but de rectifier' la dis­ 
position relative fi l'immunisation des propriétés non­ 
bâties et de la mettre en rapport avec celle relative aux 
propriétés bâties. li ne se concevrait pas, en effet, qu'on 
puisse immuniser le revenu cadastral d',nne terre que le 
demandeur n'exploite plus lui-même. 

ÄllT[CLE 7 . 

. Je propose d'en revenir, pour Ie calcul des revenus des 
capitaux mobiliers au taux forfaitaire <le 6 p.c. l'an. Une 
telle disposition était déjà inscrite <lans l'article 6 de la 
kii {lu 23 juillet. 1032. 

En portant en compte, dans le calcul des ressources, le 
revenu réel <les capitaux mobiliers, on permet. au posses­ 
seur {le capitaux d'une importa nec parfois considérable, 
d'obtenir· la totalité de la majoration gratuite, alors qu'en 
fait. il jouit. ,rl'11ne large aisance. 

On objectera peut-être que la mesure proposée touchera 
des titulaires {le dépôts dans les Caisse d' Epargne et sera 
de nature ~L décourager l'épargne. 

li rie faut pas s'exagérer la pertinence de cette objection 
car, en fait, la forme de l'épargne des demandeurs de ln 
majoration gratuite est plutôt la propriété foncière (mai­ 
son <l'habitation et lopins de terre) et, d'autre part, il ne 
faut pas perdre de vue que les possesseurs de ces dépôt­ 
pourront, s'ils ne disposent d'aucune autre ressource ob­ 
tenir encore la majoration gratuite nu taux maximum si Ic 
capital placé atteint 35,000 francs pour les demandeurs 
mariés, 23,300 francs pour les demandeurs célibataires, 
veufs on divorcés et J7 ,500 francs pour les demandeurs 
vivant en commun. L'exclusion ne sera, d'autre part, pro­ 
noncée que lorsque le capital placé dépasse 70,000 francs 
pour les demandeurs mariés, 46,600 francs pour les de­ 
mandeurs célibataires, veufs ou divorcés, et 35,000 francs 
pour les demandeurs vivant ensemble. 

AI\Tll,EL 5, li0• 

De voorgestelde wijziging heeft ten doel de bepaling 
betreffende het buitènrekeningstellen van de onbebouwde 
eigendommen te reetifieeeren en de bepaling in verhouding 
te brengen met tie buitenrekeningstelling van ile bebouwde 
eigendommen. Het b, inderdaad, niet denkbaar dat hel 
knd astraal inkomen van een stuk grond, <lat door den aan­ 
vrager nie! gebruikt wordt, buiten rekening kan worden 
gesteld. 

r\nTIKEL 7. 

Ik stel voor terug te komen op het in-eens en vooraf be­ 
paald bedrag van 6 t. h. 's jaars voor het berekenen van 
ile inkomsten van {le- roerende kapitalen. In artikel 6 van 
tie wet d.d. 23 Juli Hl32, was zulkrlanige bepaling reeds 
ingeschreven. 

Dooi· liet werkelijk inkomen van de roerende kapitalen 
in r·ekcning le brengen hij de berekening van de inkomsten, 
wordt aan den eigenaar van soms belangrijke kapitalen 
luegeslmw hel totaal bedrag van den kosteloozen toeslag te 
verkrijgen, alhoewel hij, in feite, heel bemiddeld is. 

Er zal misschien worden opgeworpen dat <le voorgestelde 
maatregel de bezitters van deposito's bij de spaarkassen 
zal treffen en dat dit van aard zou zijn den lust tot. sparen 
le benemen. 

De juistheid van deze opwerping dient niet overdreven 
want, in feite, is de vorm van sparen bij de aanvragers 
van den kosteloozen toeslag meer het grondbezit (woningen 
en stukken grond) en, anderzijds, dient er niet uit uit het 
oog verloren dat de bezitters van deze deposito's, indien ze 
over geen ander inkomen beschikken het maximum-bedrag 
van den kosteloozen toeslag kunnen bekomen indien het 
belegd kapitaal 35,000 frank bereikt voor de gehuwde aan­ 
vragers, 23,300 frank voor de nog niet gehuwde aanvra­ 
gers, weduwnaars of gedivorceerden en J 7,500 frank voor 
de aanvragers die samenwonen. Anderzijds, zal de koste­ 
looze toeslag slechts geweigerd worden wanneer het belegd 
kapitaal 70,000 frank te boven gaat voor de gehuwde aan­ 
vragers, &6,600 frank voor de nog niet gehuwde aanvra­ 
gers, weduwnaars of gedivorceerden en 35,000 Irank voor 
<le aanvragers die samenleven. 
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AllT!CLES 8 et 1:1. 

Le régime instauré par les articles 8 et 13 de l'arrêté 
royal du 31 mai rn:i:J en ce qui concerne les personnes vi­ 
vant en commun ou mettant leurs ressources en commun, 
a donné lieu à des décisions peu équitables et qui, cepcn­ 
dant, sont strictement conformes au texte en vigueur. 

L'expérience a démontré que les cas de vie en commun 
entraînant la mise en commun des ressources, sont peu 
nombreux, sauf lorsqu'il s'agit de demandeurs de la ma­ 
joration vivant ensemble. En vertu des .règles actuelles, Ja 
vie en commun entraîne la présomption de mise en com­ 
mun des ressources; mais comment justifier, par exemple, 
qu'un demandeur, recueilli par pure bienfaisance, se voit 
exclu du droit ù la majoration gratuite en raison des res­ 
sources de son luenfaiteur. N'est-ce pas là. forcer ce bien­ 
faiteur à accentuer encore son effort de bienfaisance ou 
l'engager purement et simplement à renoncer ù pratiquer 
encore la charité ? 

AHTHŒLS 8 en 13. 

C'est en vue <l'adoucir ce qu'a de trop rigoureux l'ap­ 
plication littérale des articles 8 et -13 que mon honorable 
prédécesseur, M. le Comte Carton de Wiart, a précisé par 
circulaire en date du 31 octobre -t933, que ces dispositions 
<levaient être appliquées uniquement lorsque le demandeur 
met ses ressources en commun avec celles de la ou des 
personnes avec lesquelles il cohabite. 

Cette circulaire a sans doute apporté quelque tempéra­ 
ment en la matière, mais elle n''a mis fin, ni mix difficultés 
<l'application, ni aux applications abusives. Elle a provo­ 
qué, de la part des autorités appelées à stntuer. un man­ 
que évident d'unité <lans la jurisprudence, imputable ù 
l'imprécision flagrante des textes légaux. 

Un examen approfondi et objectif rle la question conduit i 
fatalement ù la conclusion que c'est vainement qu'on s'ef­ 
forcerait d'assurer une application aisée, uniforme et équi­ 
table des dispositions relatives ù I'oetroi de la majoration 
gratuite si on ne supprime pas du texte {le la législation les 
notions trop vagues et susceptibles d'inte1'[Wétations diver­ 
gentes. 

Le pouvoir d'appréciation laissé aux Contrôleurs des 
contributions et aux Commissions (l'appel dans les divers 
cas qui leur sont soumis doit être abandonné et. il est abso­ 
lument nécessaire que l'application de la législation puisse 
se faire dune façon quasi mathématique. 

Le texte que j'ai l'honneur de vous proposer, ù l'encon­ 
tre du texto actuel, dissocie l'article 8 de l'article 13. 

L'article 8 ne jouerait. dorénavant que lorsque le dcman­ 
deur cohobitc avec un 011 plusieurs autres demandeurs. 

Dans ce cas : 

-l • Les immunisations spéciales prévues à l'article 5, 
§ -t0', -1° el. 2" (salaires et revenus professionnels) ne seront. 
appliquées à chaque demandeur qu'à concurrence de 

Ilet bij de artikels 8 en 13 van het Konlnkhjk besluit lid. 
3l Mei i933 ingevoerd stelsel, wat de personen betreft die 
samenwonen of die hun inkomsten samenbrengen, heeft 
tot het treffen van weinig rechtvaardige beslissingen, welke 
echter volkomen overeenkomstig de van kracht zijnde tek­ 
sten zijn, aunleirling gegeven. 

Uit de ondervinding is gebleken dat de gevallen van 
samenwoning, hetgeen het samenbrengen van de inkom­ 
sten tengevolge had weinig talrijk zijn, behalve wanneer 
het gaat om aanvragers van den toeslag die samenleven. 
Krachtens deze regels, wordt bij het samenwonen, het 
samenbrengen van de inkomsten ondersteld : maar hoe is 
het, bijvoorbeeld, te rechtvaardigen dat aan een annvrager, 
die uit loutere liefdadigheid werd opgenomen, het recht om 
clen kosteloozen toeslag wordt geweigerd, tengevolge van 
de inkomsten van zijn weldoener. Is dit den weldoener niet. 
verplichten zijn weldadigheidsinspanning nog te doen toe­ 
nemen of hem gewoonweg aan te zetten af te zien van het 
beoefenen der weldadigheid. 

Het is met het oog op de verzachting van datgene wal 
te streng is bij de letterlijke toepassing van artikels 8 en 1:1 
dat door mijn geachten voorganger, den heer Carton rle 
Wiart, bij een rondzendbrief dd. 31 October 1933 werd 
vastgesteld dat deze bepalingen slechts dienden toegepast. 
wanneer de aanvrager zijn inkomsten samenbrengt met een 
persoon ofwel al de personen met wie hij samenwoont. 

Bij dezen rondzendbrief werd desaangaande zeker eenigc 
gematigheid teweeggebracht, maar daarbij werd geen 
einde gesteld aan de moeilijkheden van toepassing, noch 
aan de verkeerde toepassingen. Daarbij komt het, even­ 
eens, dat het vanwege de autoriteiten, geroepen om te be­ 
slissen, klaarblijkelijk aan eenheid ontbreekt in bun recht­ 
spraak, hetgeen aan de in 'toog springende onnauwkenrig­ 
heid van de wetteksten te wijten is. 

Een grondig en objectief onderzoek van de aangelegen­ 
heid leidt, onvermijdelijk, tot de gevolgtrekking dat het 
noorleloos zon zijn zich in le spannen om een gemakkelijke, 
gelijke en juiste toepassing van de bepalingen betreffende 
het verleen en van den kosteloozen toeslag te verzekeren, 
indien uit den tekst van de wetgeving de al te onduidelijke 
begrippen en deze welke voor uiteenloopende interpretaties 
vatbaar zijn, niet worden geweerd. 

Het aan de Controleurs der belastingen en aan de Be­ 
roepscommissies verleend recht om in de verschillende hun 
voorgelegde gevallen te oorcleelen, moet opgeheven worden 
en het is volstrekt noodzakelijk dat de toepassing van de 
wetgeving op een quasi mathematische wijze zou kunnen 
gedaan worden. 

Bij den tekst welke ik de eer heb U voor te leggen in 
tegenstelling met den thans bestaanden tekst, wordt arti­ 
kel 8 onafhankelijk gemaakt van artikel 1.3. 

Artikel 8 zal slechts nog van toepassing zijn wanneer 
de aanvrager met één of meer andere aanvragers samen­ 
woont. 

ln rlit geval : 

1° Zullen de spr,cialc buiten rekening te stellen bedra­ 
gen, voorzien bij artikel :i, par. 1, :l0 en 2° (loonen on be­ 
drijf~inkornsten) slechts van toepassing zijn op elken aan- 
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sn p. c. •ties immunisations 1>r1·\11cs pour les demandeurs : vrager, ten beloope van 50 t. b. van de buiten rekening te 
mariés; 1 stellen bedragen voorzien voor de gehuwde aanvragers; 

2° Les ressonn-es <Ion! dispns1'11i ll·s eohabitants seront i 2• Zullen de inkomsten waarover lie personen die samen- 
arltl!lionni•s. Le to~al fll 'st'ra di\'JSt: par _le nombre de co- i wonen beschikken samengestel? worden. Het totaal er van 
hahitauts et Ic tl11Hre a111s1 ohtenu servira <le base pour i zal door het aantal personen die samenwonen gedeeld wor­ 
Iixer Ic taux de la majoration ù ae<'D1,;ler à chacun des dt•- \ den en het alzoo bekomen quotiënt zal-als basis dienen om 
mandeurs ; 1 het bedrag van den aan ieder der aanvragers te verleeneu 

i toeslag vast te stellen; 
au Cha<:u11 de ces dcwamleurs 11e p;11.11·ra prétendre qu'à ! · 3° :\lag ieder van deze aanvragers slechts aanspraak ma- 

50 p. c. de Ja majoral ion prévuo pour les demandeurs ma- il ken op 50 L 11. van den toeslag voorzien voor de, gehuwde 
riés : maximum ·l ,600 francs. aanvragers : maximum I ,G00 frank. · 

Ce système est. logique : il tend ü empêcher que deux ! Dit stelsel is logisch : het streel! er naar te verhinderen 
tlt!ll1and~11rs vivant _c,_,;;'.i•~blr, n_iai;; nou unis par l_cs li~us I dal (\~1ee Il.UOVl'c\gers die z~uclen samenleven, doch niet ve­ 
d11 muriage 11c bènèficient d 1111 taux de la majoration ; recmgd 21.10 door de huwelijksbanden een hoogeren .tocslag 
s11pfriem à celui accordé ù deux co11Jomts. D'autre pari, i zrwden genieten dan dien .nan beide echtgenooten verleend. 
il est permis d'estimer que dans des cas de l'espèce, Ja vie ! Anderzijds, is het veroorloofd te me-enen dat in zulke ge­ 
eu {·01111111111 <le deux (JU plusieurs demandeurs entraîne i11sf1 1 vallen, het samenwonen van twee of. meer aanvragers ipso 
[acta la mise en commun de leurs ressources. ! [aclo het samenbrengen van hun i nkomsten tengevolge 

heeft. 
ücze lekst is niet vatbaar voor de opgesomde verwijlen 

leu aa nzicn van het. bestaa nde artikel 8; inderdaad : 
I" zijn toepassing is gemakkelijk, daar het. samenwonen 

met een anderen aanvrager gemakkelijk vastgesteld en niet 
betwist kan worden; 

2° zijn toepassing kan geen aanleiding meer geven IQ[ 
verkeerde interpreta ties, zooals in den bestaanden tekst.; 
een uit liefdadigheid opgenomen aanvrager zal, in 't ver­ 
volg, niet meer van het recht om ·den kosteloozen toesl;ig 
verstoken blijven tengevolge van de inkomsten· van zijn 
weldoener. · 

Artikel 13 zal, in 't vervolg, van toepassing zijn op elken 
aanvrager die samenwoont met een anderen· persoon als 
een uanspraekmaker op den kosteloozen toeslag. in elle 
geval van samenwoning, 'tzi] met een derde, 'tzîj met 
ren verren bloedverwant of met ,afstamrneiingen, zal {le 

i aanvrager, na aftrek van 'een in eens en vooraf bepaalde 
,

1 

scm van 250 frank.den torslag ontvancen we.lke aan de nog 
niet gehuwde aanvragers, weduwnaars of gedivorceerden 
die alleen wonen wordt verleend. 

De lekst is duidelijk en zijn toepassinggemakkelijk. 
Niemand kan ontkennen dat samenwonen sommige voor­ 

deelen meebrengt (gemeenschappelijke huur, gemeenschap­ 
pelijk vuur en licht, zelfs gemeenschappelijke tafel) en hil­ 
i ijkt, van dan af, een zekere vermindering van het bedrag 
van den toeslag. Ik acnt dat de vermindering van 250 frnnk 
meer met de werkelijkheid overeenstemt dan de vroegere 
vermindering en de nieuwe tekst zal, door zijn gemat.ighei1.l 
aan geen kritiek meer bloot staan. Het hoofdbestuur .za] 
zelf gemakkelijk de toepassing ei· van kunnen voortzetten 
zo11(lcr <le bejaarde lieden er toe te verplichten een nieuwe 
aanvrnag te ondertcekenen. 

Cc texte échappe aux reproches articulés ù l'adn•sse de 
l'article 8 actuel; en effet : 

l0 Son application est aisée, la ('f>liahilation avec 1111 
autre demandeur étant facile ù constater et 11e pouvant 
êlre contestée; 

2" Son application ne pourra pins dunner lieu aux in­ 
terprétations abusives que provoque le texte actuel; un 1

1 
demandeur recueilli par charité ne pouvant plus, désor­ 
mais, être exclu du droit ù la majoralion en raison des res- · 
sources de son bienfaiteur. 

L'article 13 s'appliquerait, dorénavant, à tout deman­ 
deur cohabitant avec une personne autre qu'un cnudidat à 

la majoration gratuite. Dans Lous les cas de cohabitation 
soit avec un tiers, soit avec un parent éloigné ou avec des 
dcscc11danls, le demandeur recevra le taux de la majoration 
accordé aux demandeurs célibataires, veufs OH divorcés vi­ 
vant seuls, saus déduction d'une somme fixée forfaitaire- 
meut ù 250 francs. 

Le texte c:-;1 cla ir et son application sera aisée. 
Personne ne peut nier que le fail de la cohabitation en­ 

tnd11r. certains avantages (loyer commun, chauffage et 
(•<"fair-age eomrnuns, voire table commune} et justifie, clrs 
lors. une certaine réduction rlu taux de Ja majoration. J'es­ 
t ime que la réduction de 250 francs correspond plus ri ln 
rt'•alitr que la réduction ancienne et le nouveau lexie, par 
sa modération, i-rhappera aux critiques. L'administration 
1·rntrn 11' po111Tn aisémen! en poursuivre elle-même I'nppli­ 
,·al ion sans ohliger les vieillards ,\ souscrire une nouvelle 
<lPmancle. 

,\ HT!CLE !) . 

Aux termes de l'article !l ries arrètés royaux des :11 mai 
N H juillet. 193:L lorsque le demandeur ou son conjoint. a. 
au cours des dix années précédant telle de l'introduction 
.Je sa rlernande clr 111ajor:,tion gral11itr., céM ii titre grnfnit 
011 it titre onéreux des hicns mobiliers ou immobiliers, le 

Al1T11ŒL 9. 

Krachtens de termen van artikel !J van de Koninklijke 
besluiten dd. 31 Mei en H Juli -1933, wanneer de aanvrager 
()f zijn echtgenoot, in den loop van de tien jaren die het 
j,H\r· waarin hij zijn aanvraag om den toeslag dec-cl voor­ 
afga:111, orn niet or on-der bezwarende voorwaarden, roc. 
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revenu présumé dt ces biens, calculé sur la base de 6 p. c. 
l'an, est porté ~n compie dans les ressources. 

L'application de ce lexie est logique lorsqu'il s'agit de 
cessions de biens moyennant paiement d'une renie viagère 
en espèces ou d'une somme d'argent. 

Tl n'en est pas de même lorsque ln. cession est faite on 
a été faite an profit d'un descendant ou d'un tiers moyen · 
JHHJt l'obligation pour le cessionnaire rte fournir l'entretien 
au cédant. 

Ces cas donnent d'ailleurs lieu à des ditTirultés d'appli­ 
ration. En règle générale, les contrôleurs des contributions 
f'f les Commissions d'appel portent. en compte. dans les res­ 
sources, le revenu présumé des biens calculés sur la base 1 
annuelle de fi p. c.; mais. d'antre nart. des l'<)nfrôlcnrs des 
contributions et certaines commissions d'npprl nortent en 
ressources au .lemandenr ln valeur forfaitnirr rie l'entre­ 
tien comnlet rru'jl reroit. ralrnlr sur In hase rlr rn frnnr~ 

\ rende of onroerende goederen beeft overgedragen, WOJ'(ll 

het vermoedelijk inkomen van deze goederen, berekend op 
de basis vau 6 t. h. 's jaars, bij de inkomsten in rekening 
;.:ehracht. 

De toepassing van dezen tekst is logisch wanneer het 
gaat om het afslaan van goederen mits betaling van ecu 
lijfrente in speciën of van een geldsom. 

Anders is het wanneer het afstaan wordt of werd gedaan 
ten bate van een afstammeling of een derde mits de ver­ 
plichting, voor den cessionaris, in hel onderhoud van den 
cedent te voorzien. 

nar jonr. 

Cette dernière interprétation. <!Ui pent se Justifier en 
droit, paraît trop restrictive cnr rlle entrain!' le rrrus de 
l:i majoration grafnife i\ ln nuasi-totalité des hrnMiriaires 
nui ont cl-dé ctes biens el quelles que soient l'importance 
rf la valeur de ceux-ci. 

Par contre, la -première internrétation amène df's soln­ 
tiens nui ne correspondent nullement à ln réalitt car 
l'avnntnce one le cédant obtient <ln rrssi,-.nnnirc en ér.hnnaf' 
rles hicns cérlés est incontestablement snnérieür an revenu 
r.<Jlcnlf' sur la base <le F. n. c. rfo l,1 valeur vénale admise 
nar l'Enrecistrement. Tl es! rrrtnin onr <lans ln nartie rn­ 
rak 011 n:ws. 1011• snkialemrnf. rles situations <Ic l'esni'>èr 
cnnt ronsîrliSr~s romme n bnsives f't no11rt11nl Cf'S anomalïes 
résultenl {lt>s dispositions nrtnrllrs de 1':irfi<'le n. 

T.n réa Hr est srrrée <le nlns nrrs en rYal11nnt l'nvant.Mr 
<iin"i ohtenu nar IE r{lffant n 10 n. r_ rlr ln valeur rlrs bien" 
r" tan x rorresnonrl rl'nilleurs. annroximatlvement. à ceh1i 
rrui sert m1 calcul rles rentes ving-rre~ immédiates. 

ARTTèl.F. 11. 

De nombreuses revendications ont été formulées en ce 
qui concerne le relèvement du chiffre des revenus, à. partir 
duquel les descendants sont censés êt.re à même de servir 
une rente alimentaire à leurs ascendants. 
J'ai estimé, cependant, que les chiffres fixés par l'ar­ 

ticle 11 de l'arrêté royal du H juillet 1933, ne peuvent être 
considérés comme exagérément restrictifs, ni pour les céli­ 
hataires, ni pour les ménages sans enfanls ou n'ayant, an 
maximum, que deux enfants à charge. 

La seule modilication proposrc tend à porter l'augmen­ 
talion des chiffres de hase de 1 /JO• à 2/10" pour les en­ 
fants à charge \ partir <ln troisième. 

Les ménages nvant r,hnrge d'enîants rl)nslif.nent une mi­ 
norilé, compnrativcment à l'ensemble <lrs descendants cr- 

Deze gevallen werpen, bovendien, soms moeihjkhcden 
van toepassing op. ln 't nlf{emccu, brengen de Controleurs 
,Ier belastingen en de Beroepscommissies ltct vermoedelijk 
inkomen van de goederen, op jaarlijksche basis van 6 t. lt. 
berekend, hij de bestaansmiddelen in rekening; doch, 
anderzijds brengen Co11!rnlrt1rs der hclastingeu 1·11 soJ11- 

ruige Berncpscom1i1issics hij de bestaansmiddelen van den 
aanvrager, in rekening, de in eens en vooraf bepaalde 
waarde van het volledig onderhoud dat hij geniet, bereken ri 
/)fJ tic basis van 10 frank per dag. 

Deze laatste interpretatie, welke rechtens kan 1-:cbillijkl 
worden, schijnt te beperkend, daar ze het weigeren ten­ 
gevolge heeft van den kosteloozen toeslag voor bijna al de 
gerechtigden die goederen hebben afgestaan, welke ook hel 
l,1,fnng en de waarde cr van kan zijn. 

Dan ren tegen, brengt de eerste interpretatie oplossingen 
auu clic geener!ei met <le werkelijkheid overeenstemmen, 
aangezien het voordeel dat de cedent bekomt van den ces­ 
sionaris in wil van de afgestane goederen onbetwistbaar 
meer bedraagt dan het inkomen berekend op de basis van 
fi 1. h. van de door de Registratie aangenomen handels­ 
waarde. Het is zeker dat in het landelijk gedeelte van het 
land, inzonderheid, dusdanige toestanden worden be­ 
schouwd als misbruik en deze onregelmatigheden vloeien 
echter voort nit de bestaande bepalingen van artikel 9. 

Men is korter bij de werkêlijkheirl door het alzoo dooi· 
den cedent bekomen voordeel op JO f. h. van de waarde 
der goederen te schotten. Dil bedrag komt, daarenboven, 
ongeveer overeen met dit. genomen voor het berekenen rler 
onmiddellijke lijfrenten. 

:\HTll<EL 11. 

Talrijke grieven worden geopperd wat betreft het ver­ 
hoogen van Ilet cijfer der inkomsten van af hetwelk de af­ 
stammelingen beschouwd worden in staat te zijn een rente. 
wcgrns onderhoudsplicht, aan hun ascendenten te betalen. 

Ik was echter van meening dat de bij artikel H van hel 
Koninklijk besluit del. H.- Juli J!J:33 vastgestelde cijfers niet 
mogr11 beschouwd worden nis bovenmatig beperkend, 1101:li 
YOOr rie nog niet gehuwden, noch voor de gezinnen zonder 
kinderen of de gezinnen die, maximum, slechts twee kin­ 
deren ten laste hebben. 

Hij de eenige voorgestelde wijziging wordt. er gestreefd 
naar de vcrhooging van de basiscijfers van 1 /10' tot 2/J 0' 
voor de kinderen ten laste van het derde af. 

De gezinnen met. kinderen ten laste maken een minder­ 
heid uit in vergelijking met het geheel der nog niet gehuwde 
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Iibataircs ou mariés, ayant au maximum deux enfants ,'i l afstammelingen of deze gehuwd, met maximum twee kin­ 
charge, La mesure proposée .Ionnera satisfaction aux fa- tieren ten laste. Oc voorgestelde maatregel zal voldoening 
milles nombreuses. tout en maintenant le principe de l'obli- - sehcnken aan de groote gezinnen, onder innehlneming vau 
galion alimentaire qui fait l'objet de l'article H. ; hel principe \'1\11 den onderhoudsplicht waarover- artikel H 

handelt. 

/,c Ministre du. Truuai! cl de la Prévoym1l:1' s1,d,1it:, /)1: Jli11i.,·/u mm ,lrûád t'll Sociale 1'1Jorzory, 

Ph. VAN lSACKEI\. 

PROJET DE LOI 

LEOPOLD 111, 

ltoi des Belges. 

;I tous, presenls et à oenir, SM,vr ! 

WETSONTWERP 

Notre Ministre du Travail et de la Prévoyance Sociale cl 
Notre Ministre des Finances présenteront, en Notre nom, 
aux Chambres législatives, le projet de loi dont la Le11c11r 
suit : 

.1\1\'IIGLE 1.'REMU:I\. 

Les dispositions des arrêtés royaux <les :11 mai et 1li juil­ 
let. J\'133, modifiant et complétant la loi du 2:1 juillet 1932, 
relative ,'t l'assurance en vue de la vieillesse et du déCt\s 
préma iuré, sont modi fiées et. complétées comme suit. : 

,, .,lrl. 2. - La n1ajorntion grntuilc il<- n•nlc de vieillesse 
et Ja majoration grat.uite de rente <Ic veuve sonl réduites <lP 
G p. c. 

n Ln majoration gratuite rie renie ,tie vieillesse est ac­ 
quise par mois et liquidée tous les trois mois nu début du 
troisième mois venu é\ échéance. Les premiers arrérages 
payuhles de la majoraüon gratuite <le rente <le vieillesse 
sont ceux afférents au mois qui suit l'expiration du tri­ 
mestre civil a11 cours duquel la demande a éll! formulée. )) 

" 1lrl.. 4. - Les mots : cc 1,050 francs pour chaque de­ 
" mandeur vivant en commun avec des personnes autres 
» que son conjoint, ses ascendants ou descendants, ou 
n dont les ressources sont mises en commun avec celles 
,i <le ces personnes )) sont remplacés par : cc -1,050 francs 
» pour chaque demandeur dont la situation est réglée con­ 
)) Iorrnément aux dispositions de I'nrticlc 8. " 

<< Art. 5, § 1". - Tous les revenus <111 demandeur cl de 
son conjoint. quelles 011'cn soient la nature cl l'origine, en­ 
trent en ligne de compte pour la fixation rlu droit à la ma­ 
joration gratuite de rente. 

LEOPOLD lil, 

Koning rler Belgen, 

.lun allen, lcge11wQorrliye11 en tockomemlen, HEIL ! 

Onze Minister vau Arbeid en Sociale Voorzorg en 011w 
~îinislcr van Fi11ancir.11, zullen, i11 Onzen naam, bij <Ic wet­ 
gevende Kamers hel. wetsontwerp indienen, waarvan de 
inhoud volgt : 

:\llTllitl. ~:l~N. 

ne bepalingen van de Koninklijke besluilen dd. 31 Mei 
c11 Jft Juli l!J:3:~ tot wijziging en aanvulling van de wet dd. 
:2:3 Juli 1 !):12 betreffende <le verzekering tegen de geldelijke 
gevolgen van ouderdom en vroegtijdigen dood, worden ab 
volgt gewijzigd en aangevuld : 

cc .Ir/. '1. - De kostelooze oudcrdomsrcnlctoeslag en de 
kostclooze werluwenrenletoeslag worden met 5 t. h. ver­ 
minderd. 

IJ De kostelooze ouderdomsrenlctoeslag wordt per maand 
verworven en om cle drie maand uitbetaald i11 't begin van 
de. derde maand die vervalt. De eerste betaalbare termijnen 
van den kosteloozen ouderdomsreutetoeslag zijn deze, die 
in verband slaan met de maand, dewelke volgt op hel ver­ 
loepen van het kalenderkwartaal, waarin (le aanvraag 
werd geel an. 

Art .. t. - De woorden « 1,050 frank voor ieder nanvra­ 
i, ger samenwonende me! andere personen nis zijn echt- . 
" genoot, zijn ascendenten of afstammelingen, of wier be­ 
n staansmiddelen met <lie vau deze personen zijn samen­ 
,, gebraoh! n worden vervangen door : cc J,050· frank voor 
IJ ieder aanvrager, wiens toestand overeenkomstig de be­ 
" palingen van artikel 8 is geregeld. i, 

<< A.rl. 5 § J. - AI de inkomsten van den aanvrager en 
van zijn echtgenoote, van welken aard en oorsprong die 
inkomst-On ook mogen zijn, komen in aanmerking voor het. 
vaststellen van het recht op den kostaloozen rentetoeslag. 
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Cependant sont immunisés : 

l" Les revenus professionnels des salariés, manuels et 
intellect uels, et, éventuellement, ceux ile leu!' conjoint : 

ù concurrence de 1,200 francs par an, si le demandeur 
est marié; 

ù concurrence de 2,800 francs par an, si le demandeur 
est. célibataire, veuf ou divorcé; 

ù concurrence de 2,L00 francs par an, si' la siuuüion du 
demandeur est re(Jl6c contormémeni aux disposition.~ de 
f' article 8; 

2° Les revenus professionnels des travailleurs indépen­ 
dants el, éventuellement, ceux de leur conjoint : 

ù concurrence de 2,800 francs si le demandeur est marié; 

ù concurrence de 2,100 francs par an, si le demandeur 
est célibataire, veuf ou divorcé; 

à concurrence de 1. ,t0O francs par an, si la situation tiu. 
demandeur est réglée cimtormémeni aux dispositions cle 
l'article 8. 

Lorsque larnajoration est. demandée par l'épouse d'un 
assuré qui n'a nas atteint l'âge de 65 ans, les immumsn- 
1;nns prévues aux 1° et 2° ne sont appliquées qu'aux reve­ 
nus professionnels de l'intéressé et à concurrence de 
:JO p. c. seulement. 

Les immunisations prévues aux 'l" et 2° ne peuvent être 
r-umulèes. 

'.1° An maximum, jusqu' à concurrence rie : 
:1,000 francs dans les communes de moins de 5,000 lrn­ 

bitants ; 
1,500 francs dans les communes de 5,000 à 30,000 ha- 

hitants exclusivement ; 
2,000 francs clans les communes ne 30,000 habitants et 

plus le revenu de la maison que le demandeur on son con­ 
joint occupe, pour autant que ceux-ci ne soient pas pro­ 
pr"iélfl ires ou copropriétaires d'une autre maison et pour 
n ulant que le revenu cadastral ne dépasse pas : 

1,200 francs dans Jes communes de moins de 5,000 ha­ 
bitants; 

2,000 francs dans les communes de !';,000 à 30,000 ha­ 
hitants, excln,,ivemcnt; 

3,100 francs dans les communes de ilû,000 hnuitants <1! 
ptus. 
L'Inununisafinn ne s'applique pas lorsque la maison fait 

l'objet d'une sons-location. 
Les intérêts des prêts hypothéca ires consentis nu deman­ 

deur lors de l'acquisition on de ]f\ construction de sa mai­ 
son sont défalqués rlu l'e venu cadastra 1 de celle-ci pour 
l'application de I'immnnisation ci~tlcssns. Toutefois, cette 
drfalcation n'est opérée que pom· autant que l'achat 011 la 
-onstruction soit antérieure, de dix ans au moins, à la date 
.l'Introdnction cle 1a <lenrnnde de majoration gratuite. 

11'' Supprimer les mots : " 011 exploitées n. 
Les immunisations prévues aux 1°, 26, 3° et /4° ne sont 

Worden echter huilen rekening gesteld : 

l" ne betlrijîsinkomsten van ile loontrekkende Laud­ 
en geestesarbeiders Cil in voorkomend geval, die van !11111 
echtgenoote : 

ten beloope van !i,200 frank 's jaars, indien de aanHagt•i­ 
ge1wwd is; 

ten beloope van 2,800 frank 's jaars, indien ,le aanvrager 
nog niet gehuwd, weduwnaar of uit den echt gescheiden 
is; 

ten beloope van 2,: 00 frank 's jaars, indien ,Je lrw.~lt•o,! 
onn. I/e11 <Ullll-'l'tl(Jl'r r1nerer!11kom.vtlr1 rlc hepalinycu ,.,,,11 nrl]: 
kel 8 is ge1'egelcl; 

2° De bedrijfsinkomsten van de huilen dienstverharul 
slaande arbeiders en, in voorkomend geval, die vau 111111 
echlgenoote : 

ten heloope van 2,800 frank 's jaars, indien de aanvru­ 
ger gehuwd is; 

ten heloope van 2,100 frank 's jaars, indien de aa11n.i,t;J•r 
nog niet gehuwd, weduwnaar of uit des echt gescheiden 
is; 

ten beloopc van 1,r~oo frank 's jaars, indien de fm•slt11,,1 
nrm den awwragcr ooereenkomstiq de bt>.paiinr,e11 rrrn arii- 
8 is geregeld. 

WoNlt de toeslag gevraagd door de echtgenoote van !!t'II 
verzekerde, die den leeftijd van 65 jaar niet heef! herr-i Id, 
7,00 worden {le in 1° en 2° voorziene buiten rekening te stel­ 
len bedragen enkel toegepast. op de bedrijfsinkomsten van 
de belanghebbende en slechts ten beloope van 50 f. h.: 

De onder .1° en 2° voorziene buiten rekening Ic s1,•ll(•11 
bedragen kunnen te zanten worden toegepast; 

3° Ten hoogste, tot een beloop van : 
'1,000 frank in {le gemeenten van minder dan ,ï,000 i11- 

weners: 
1,500 frank in {le gemeenten van 5,000 tot. en zonder 

10,000 inwoners; 
2,000 lrank in de gemeenten van 30,000 inwoners of 

meer, het inkomen van het huis dat de aanvrager of zijn 
echtgcnootc betrekt voor zoover deze geen eigenaars of 
mede-eigenaars zijn van een ander huis en voor zoover het 
kadnstraat inkomen niet overschrijdt : 

1,200 frank in de gemeenten van minder clan 5,000 in- 
weners; 

2,000 frank in de gemeenten van 5,000 tot en zonder 
10,000 inwoners; 

:3,100 frank in de gemeenten van 30,000 inwoners <lf 
meer. 

flet buiten rekening te stellen bedrag wordt niet toegepast 
wanneer het. huis wordt. onderverhuurd. 

De intresten van de hypothecaire lecninccn .. aan den aan­ 
vrager hij het verwerven of het bouwen van zijn huis lor­ 
zestaan, worden voor <le toepassing van de bovenstaande 
buiten rekening te stellen bedragen op het kadastraal inkn­ 
men in mindering gebracht. Nochtans worden die intresten 
slechts afgetrol<lrnn voor zoover het. huis ten minsten tien 
jaar vóór den datum van het indienen van de aanvraag 
nm rlen koslelooven toeslag werd aangr.korht -0f opgrh{)]nwl; 

~-
0 De woorden " of genomen heeft 11 doorhalen. 

De hij 1°, 2°, 3° en ~0 voorziene buiten rekening te stellen 
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pas applicables lorsque la majoration est demandée avant 
6;"; uns. 

J>aragraplie 2. - Le montant totalisé des ressources du 
demandeur et, éventuellement, de son conjoint, qui sont 
immunisées par le paragraphe 1"' ne peut dépasser : 

bedragen zijn niet van toepassing, wanneer de toeslag vóór 
den leeftijd van 65 jaar wordt aangevraagd. 

§ 2. - Het getotaliseerd bedrag van <le bestaansmiddelen 
van den aanvrager en in voorkomend geval van zijn echt- 

1 genoote, dewelke ingevolge par. 1 worden buiten rekening 
J gesteld, mag niet overschrijden : 
' 2,800 frank indien {le aanvrager nog niet gehuwd, 
weduwnaar of uit den echt gescheiden is; 

li,200 frank indien de aanvrager gehuwd is; 
2,100 frank indien de toestand .uan. âen aanoraçer over­ 

eenkomsliq de bepalingen van artikel 8 is geregeld. 
,r Art. 7. - De inkomsten worden als volgt berekend : 

2,800 francs si le demandeur est célibataire, veuf ou 
divorcé; 

/i.,200 francs c,i le demandeur est marié; 
2,JOO francs si la situation du demandeur est réglée con­ 

formément aux dispositions de l'article 8. 
« ,trt. l. - Les revenus sont calculés de la façon sui­ 

vante: 
10 ··• " , -·· . 
2° Pour les capitau» mabiliers, le revenu est fixé forfai­ 

tairement .û 6 7>. c. du capilal. n 
.-lrt. 8. - Lorsque les demandeurs habitent ensemble, Jes 

ressources de même nature sont additionnées et les immu­ 
nisations prévues à l'article 5, paragraphe premier, 1 ° et 
2", sont appliquées autant de fois qu'il y a de demandeurs 
de la majoration gratuite. Les immunisations prévues à 
l'article 5, § 1 ••, 3° et (l O, ne seront appliquées qu'une seule 
fois. L'excédent des ressources est ensuite divisé par le 
nombre de personnes en cause et le chiffre ainsi obtenu 
sert de base pour déterminer le taux de la majoration à 
allouer à chaque demandeur, conformément aux disposi- 
tions de l'article 4. 1 

Le taux maximum de la majoration auquel chacun ().e · 
ces demandeurs peut prétendre, est fixé à 50 p. c. de la. 
majoration prévue pour les demandeurs mariés. 

Les règles énoncées aux deux derniers alinéas de l'arti­ 
cle 5, § 1"', 2°, sont applicables aux personnes visées ci­ 
rlessus .. 

La présente disposition n'est pas applicable aux deman­ 
deurs hospitalisés dans un établissement public ou privé. " 

cc A.rl. 9. - Lorsque le demandeur ou son conjoint a, au 
cours des dix années précédant celle de l'in troduction de 
sa demande de majoration, cédé, à titre gratuit ou ù titre 
onéreux, des biens mobiliers ou immobiliers, les disposi­ 
tions <le l'article 7 sont a pliquées sur 1.a base <le la valeur 
réelle des biens au moment de leur cession. 

Toutefois, lorsque le demandeur ou son conjoint a cédé 
à quelque époque que ce soit, des biens mobiliers ou imrno­ 
biliers, ù charge pour le cessionnaire de pourvoir à son en­ 
tretien, Ia valeur forfaitaire de cel entretien sera portée en 
compte et calculée au taux de 10 p. c. de la valeur réelle 
{les biens nu moment de ln cession. n 

" ,1rt. 10. - (Rectifier le texte Ilamnnd {lu 5° comme 
suit : 

a) In hun nijverheids-hanrlets- of landbouwonderneming 
qeregeld benuttigd hebben, hetzij fie medewerking van ... 
cnz.). » 

« Art. 11. - Mo,c1ifi,er comme suit. le quatrième alinéa: 
" Si IP descendant est marié, les sommes ci-<lessus indi­ 

,, q11frs sont augmentées de deux dixièmes pour son con- 

)) 1 0 ''' • 

» 2° wal de roer ende kapitalen betreft, wordt het inko­ 
men in eens en vooraf op 6 l. h. van het kapitaal bepaald. 

A.rt. 8. --- Wanneer de aanvragers samenwonen, worden 
de bestaansmiddelen van denzelfden aard samengeteld en 
de buiten rekening te stellen bedragen, voorzien bij arti­ 
kel 5, paragraaf een, -1° en 2°, zijn van toepassing zoo dik­ 
wijls als er aanvragers om den kosteloozen toeslag zijn. 
De bij artikel 5, paragraaf een, 3° en 4° voorziene, buiten 
rekening te stellen bedragen zullen slechts éénmaal worden 
toegepast. Het overschot der bestaansmiddelen wordt 
daarna gedeeld door het getal betrokken personen en het 
alzoo bekomen quotiënt dient. als grondslag om, overeen­ 
komstig de bepalingen van artikel fl, het bedrag van den 
aan iederen aanvrager te verleenen toeslag vast te stellen. 

Het maximum bedrag van den toeslag, waarop ieder dier 
aanvragers aanspraak mag maken, wordt op 50 t. h. van 
c1en toeslag, voor de gehuwde aanvragers voorzien, vast­ 
gesteld. 

De in de twee laatste alinea's van artikel 5, paragraaf 
een, 2° opgegeven regels zijn op bovenbedoelde personen 
toepasselijk. 

Deze bepaling is niet toepasselijk op de in een openbaar 
of privaat gesticht verpleegde aanvragers. >> 

,, Art. 9. - Wanneer de aanvrager of zijn echtgenoote in 
den loop van de tien jaren die het jaar, waarin hij zijn 
aanvraag deed, voorafgaan, om niet of onder bezwarende 
voorwaarden, roerende of onroerende goederen heeft over­ 
gedragen, zijn de bepalingen van artikel 7 van toepassing, 
op grondslag van de werkelijke waarde der goederen op 
het oogenblik van de overdracht er van. 

Nochtans, wanneer de aanvrager of zijn echtgenoote, 
welk ook het tijdstip weze, onroerende of roerende goe­ 
deren heeft overgedragen ten laste voor den cessionaris 
in het onderhoud van den cedent te voorzien, zal de in eens 
en vooraf bepaalde waarde van dit onderhoud in rekening 
worden gebrach t en tegen het bedrag van JO t. h. van de 
werkelijke waarde der goederen, op het oogenhlik van {le 
overdracht er van, berekend. n 

" 1lrl. 10. --- (Den Vlaamschen tekst van 5° als volgt ver­ 
beteren) : 

)) a) ln hun nijverheids-, handels- of landbouwonder­ 
neming geregeld benuttigd hebben, hetzij de medewerking 
van ... enz. >> 

cc Art. f J. - De vierde a linea als volgt wijzigen : 
>> Indien rk afstammeling gehuwd is, worden bovenver­ 

melde sommen voor zijn cchtgenootc met twee tienden ver- 
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» joint. Elles sont augmentées, en outre, pour chaque en- !: 

1> Iant âgé de moins de 16 ans qui est à sa charge de : un 
» dixième 110ur les premier et deuxième enfants et de deux 
" dixièmes pour les troisième et suivants. 11 

" :lrl. 13. - Le demandeur qui habite avec d'autres 
personnes ne peut prétendre à la majoration prévue pour 
les demandeurs célibataires, veufs ou divorcés que sous 
déduction de 2:i0 francs. 11 

Cette disposition n'est pas applicable 
I" Au demandeur qui habite exclusivement avec {les 

descendants encore soumis à l'obligation scolaire ou qui 
se trouvent, en raison de leur état physique, {lans l 'impos­ 
sibilité de travailler; 

2° Au demandeur marié; 
3° Au demandeur dont la situation est rrglfo conformé­ 

ruent aux dispositions de l'article 8. 
4° Aux demandeurs hospitalisés aux frais <les pouvoirs 

publics et dont la situation l'ail l'objet de l'article Jl de la 
loi du H j ui liet J 9:10. » 

AnTICLE 2. 

La présente loi sortira ses effets à partir du i" juil­ 
let 1934. 

meerderd, Zij worden bovendien voor ieder kind, van min­ 
der dan 16 jaar, dat te zijnen laste is vermeerderd : met 
een tiende voor het eerste en het tweede kind, en met twee 
tienden voor het derde kind en volgende kinderen . i, 

c, Art. 13 . ...,... De aanvrager, die met andere personen 
woont, mag op den toeslag, voorzien voor de aanvragers, 
die nog niet, gehuwd, weduwnaar of uit den echt geschei­ 
den zijn, geen aanspraak maken, tenzij met een verminde­ 
ring van 250 frank. 

Deze bepaling is niet toepasselijk : 
1° op den aanvrager, die uitsluitend met zijn afstamme­ 

lingen woont, die nog schoolplichtig zijn of die wegens 
hun lichamelijke gesteltenis in de onmogelijkheid verkeeren 
te werken; 

2° op den gehuwden aanvrager; 
3° op den aanvrager, wiens toestand overeenkomstig de 

bepahngen van artikel 8 is geregeld ; 
1i0 op <le aanvragers verpleegd ten koste van de openbare 

machten, en wier toestand bij artikel /1 van de wet del. 
1 l/1 J ui i 1930 wordt geregeld. » 

ARTICLE 3. 

~s dispositions non abrogées ou non modifiées des lois 
iles lO décembre HJ24, 20 juillet. 1927, 24 décembre 1928, 
22 avril 1930, 14 juillet 1930, 23 juillet 1932 et. des arrêtés 
royaux des 31 mai et 1/1 juillet -1933, relatifs à l'assurance 
en vue de la vieillesse et du décès prématuré seront coor­ 
données par- arrêtó royal avec les disposüions <le ln pré­ 
sente loi. 

L'arrêté de coordination, qui pourra éventuellement com­ 
porter une modification de l'ordre des chapitres et des ar­ 
ticles sera publié au Mrmileur et portera le litre <1:le : 

11 Loi reloiioe â l'r1ss111·1111cc Pn 'l'llf' ,1,, fa oicittcss» et rfu 
décès prématuré "· 

Donné ù Bruxelles, Ic 10 juillet 1934. 

.'\[l'!'Il(EL 2. 

Deze wet zal van 1 Juli 1934 in werking treden. 

ARTIKEL 3. 

De niet ingetrokken of niet gewijzigde bepalingen van de 
wetten dd. JO December :1924, 20 Juli :1927, 2~, December 
11128,- 22 April -1930, H Juli 1930, 23 Juli 1932 en van de 
Koninklijke besluiten dd. 31 Mei en H Juli 1933 betref­ 
fonde de verzekering tegen de geldelijke gevolgen van 
ouderdom en vroegtijdigen dood zullen bij Koninklijk 
besluit met de bepalingen van deze wet worden samenge­ 
ordeud. 

Hel besluit. van samenordeuiug, {iat in voorkomend ge­ 
val, een wijziging zal behelzen in de ordre van {le hoofd­ 
stukken en de artikels zal in den Moniteur worden uitgege­ 
ven en zal als titel hebben : 

« Wet betref/ ende de oeriekerinç teqen de (tf'fdrlijl.·1' 
(!f'Vofqcn van ouderdom en vroegtijdiqen äooä "· 

Gegeven te flrussel, JO Juli l93L 

LEOPOLD 

P,,n LE Rot : 

f,r, Mini.~fre d11, Trannil f'l d« Ia f'rél!n!fancr Saciaïe, 

V,,N KoN1r;r.swr-:cE : 

Ph. \'AN ISAClŒH. 

Le Ministre des Finances, 

ne Niuister 1;1n1 Arb11irl e11 Sociale Vnorwru, 

De Minister van Financiën. 

G. SAP. 


